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Referencia / 
Item

Potencia 
/ Power Lm Color 

temp.
Ángulo / 

Beam Angle
Vida / 

Lifespan IP Color Medida / Size Voltaje / 
Voltage

201000070 30W 3280Lm 5500K 100º 25.000H. 20 Blanco Ø230x60mm 220-240V

200100071 30W 3280Lm 4200K 100º 25.000H. 20 Blanco Ø230x60mm 220-240V



Este producto contiene una fuente luminosa de la 
clase de eficiencia energética: F

This product contains a light source of energy effi-
ciency class: F

Ce produit contient une source lumineuse de clas-
se d'efficacité énergétique : F

Este produto contém uma fonte de luz da 
classe de eficiência energética: F

F F 



INSTALACIÓN / INSTALLATION / INSTALLATION / INSTALLAÇÃO

50mm min.

70
m

m

Marrón / Brown / Brown / Castanho  – (L) Fase  
Azul / Blue / Bleu / Azul– (N) Neutro
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PRECAUCIONES 
SEGURIDAD

1. Leer atentamente 
estas instrucciones 
antes de poner el 
aparato en marcha y 
guardarlo para pos-
teriores consultas. 
La no observación y 
el incumplimiento de 
estas instrucciones 
pueden comportar 
como resultado un 
accidente.
2. Situar el aparato 
sobre una superficie 
plana, estable.
3. Antes de conectar 
el aparato a la red, 
verificar que el voltaje 
indicado en la placa 
de características 
coincide con el volta-
je de RED.
4. No exponer el 
aparato a la lluvia ni a 
temperaturas extre-
mas.

5. Si algún componen-
te del aparato se rom-
pe, desconectar inme-
diatamente el aparato 
de la red para evitar la 
posibilidad de sufrir un 
choque eléctrico.
6. No utilizar el aparato 
con las manos o pies 
húmedos o los pies 
descalzos.
7. Nunca usar el cable 
eléctrico para levantar 
o transportar o desen-
chufar el aparato.
8. Guardar el aparato 
fuera del alcanze de 
los niños y/o personas 
descapacitadas.
9. Toda la utilización 
inadecuada, o en 
desacuerdo con las 
instrucciones de uso, 
puede comportar peli-
gro, anulando la garan-
tía y la responsabilidad 
del fabricante.
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of an electric shock. 
6. Do not use the 
appliance if it has 
fallen on the floor, if 
there are visible signs 
of damage or it has a 
leak.
7. Do not use the 
appliance with damp 
hands or feet, or 
when barefooted.
8. This appliance is 
intended for adult 
use. Ensure that this 
product is not used 
by the disabled, 
children or people 
unused to its hand-
ling.
9. Any misuse or 
failire to follow the 
instructions for use 
renders the guaran-
tee and the manu-
facturer´s liability null 
and void.

PRECAUTIONS
SECURITY

1.Read these instruc-
tions carefully befo-
re switching on the 
appliance and keep 
them for future refe-
rence. Failure to follow 
and observe these 
instructions may result 
in an accident.
2.Place the applicance 
on a flat and stable 
surface.
3. Ensure if the indicate 
voltage on the name-
plate matches correct-
ly with the main volta-
ge before plugging in 
the appliance.
4. Do not leave the 
appliance out on th 
rain.
5. If any of the applian-
ce asings breaks, 
inmedialty disconnect 
it from the mains to 
prevent the possibility
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PRÉCAUTIONS ET 
SECURITÉ

1. Lire attentivement 
ce feuillet d’instruc-
tions avant de mettre 
l’appareil en mar-
che et conserver ce 
document pour des 
consultations futures. 
Le fait de ne pas lire 
ces instructions et 
de ne pas utiliser le 
produit en bonne et 
due forme peut avoir 
comme résultante un 
accident. 
2. Situer l’appareil sur 
une superficie plate 
et stable. 
3. Avant de con-
necter l’appareil au 
réseau électrique, 
vérifier que le voltage 
indiqué sur les ca-
ractéristiques corres-
pond au voltage du 
réseau. 
4. Ne pas exposer 
l’appareil à la pluie. 

5. Si un des compo-
sants de l’appareil était 
défectueux, débran-
cher immédiatement 
l’appareil du réseau 
pour éviter de se faire 
foudroyer.
6. Ne pas utiliser 
l’appareil avec les 
mains ou les pieds 
humides ou les pieds 
dénudés. 
7. Ne jamais utiliser le 
câble électrique pour 
lever ou transporter ou 
débrancher l’appareil.
8. Garder l’appareil 
hors de portée des 
enfants ou des per-
sonnes à capacités 
réduites. 
9. Toute utilisation ina-
déquate, ou en désac-
cord avec les instruc-
tions d’usage, peut 
comporter un dan-
ger,annulant la garantie 
et la responsabilité du 
fabriquant.
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trocução.
6. Não usar o plafon 
com pés, ou mãos 
molhadas, nem pés 
descalços.
7. Nunca usar um 
cabo eléctrico para 
ligar o plafon com 
uma ficha.
8. Guardar o plafon 
fora do alcance das 
crianças e/ou pes-
soas não capacita-
das.
9. Toda a utilização 
inadequada, ou em 
desacordo das ins-
truções de uso, pode 
acarretar perigo, 
anulando a garantia 
e a responsabilidade 
do fabricante.
 

PRECAUÇÕES DE 
SEGURANÇA

1. Ler atentamente es-
tas instruções antes de 
por o plafon em uso e 
guarde-as para futuras 
consultas. A não lei-
tura destas instruções 
pode culminar num 
acidente.
2. Instalar o plafon 
sobre uma superfície 
plana e estável.
3. Antes de ligar o 
plafon à corrente eléc-
trica, verifique que a 
voltagem indicada na 
placa está em confor-
midade com a volta-
gem da rede.
4. Não expor o plafon 
á chuva nem a tempe-
raturas extremas.
5. Se algum compo-
nente do plafon se 
avariar, desligue-o ime-
diatamente da corrente 
eléctrica, para evitar a 
possibilidade de elec
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INTRODUCCIÓN
Gracias por la compra nuestro producto de calidad. Utilizar cuidadosamente y de acuerdo con las ins-
trucciones que figuran a continuación. Por favor leer y guardar estas instrucciones para futura referencia.

CÓMO UTILIZAR

1. Se debe realizar la instalación de acuerdo con la 
última edición de la Normativa Nacional de Cableado. 
En caso de duda, debe consultar con un electricista 
cualificado.

2. Voltaje de red eléctrica de 220-240V~50/60Hz CA.

3. Estas luminarias son exclusivamente para uso en 
interior.

4. Producto de Clase 2, Doble Aislamiento, No se 
requiere toma a tierra.

5. No hay piezas reemplazables en esta luminaria.

6. Luminarias no adecuadas para ser cubiertas por 
material aislante.

7. Conectar el suministro eléctrico principal al caja 
de conexiones adecuada: (véase figura 4, página 3  )  

8. No mezclar los circuitos LED con productos como 
ventiladores de extracción. Esto se debe a la natu-
raleza sensible de los LED y no es específico del 
producto.

LIMPIEZA
Desenchufar el aparato de la corriente eléctrica y 
dejarlo enfriar antes de iniciar cualquier operación 
de limpieza. Limpiar el aparato con un paño húmedo 
impregnado con unas gotas de detergente y secarlo 
después. No utilizar disolventes, ni productos con un 
PH ácido o básico como la lejia, ni productos abrasi-
vos para la limpieza del aparato. No sumergir el apa-
rato en agua u otro líquido.

ANOMALÍAS & REPARACIÓN
1. En caso de avería llevar el aparato a su servicio 
técnico de asistencia. 

2. No intentar desmontarlo o repararlo si no es una 
persona cualificada.

3. Si la conexión de red se encuentra dañada debe 
ser sustituida de manera inmediata.

PRECAUCIÓN!

Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 
años y mayores y las personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de 
experiencia y conocimiento si han sido supervisa-
dos o instruidos acerca del uso del aparato de una 
manera segura y comprenden los peligros involu-
crados. Los niños no deben jugar con el aparato. 
La limpieza y mantenimiento no serán realizadas por 
los niños sin supervisión.

ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRO-
DUCTO. Esta marca indica que este 
producto no debe eliminarse junto con 
otros residuos domésticos en toda la UE.

Para evitar los posibles daños al medio ambiente 
o a la salud humana que representa la eliminación 
incontrolada de residuos, reciclar correctamente 
para promover la reutilización sostenible de re-
cursos materiales. Para devolver su dispositivo 
usado, utilice los sistemas de devolución y reco-
gida o póngase en contacto con el establecimien-
to donde se adquirió el producto. Ellos pueden 
recoger este producto para el reciclaje seguro 
ambiental.
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INTRODUCTION
Thank you for the purchase of our quality product. Used carefully and in accordance with the instructions 
set out below. Please read and keep these instructions for future reference.

HOW USE

1. Installation must be carried out in accordance with 
the latest edition of the National Wiring Regulations. 
In case of doubt, you should consult a qualified elec-
trician.

2. Mains voltage of 220-240 CA.

3. These luminaires are exclusively for indoor use.

4. Class 2 Product, Double Insulation, Grounding is 
not required.

5. There are no replaceable parts in this luminaire.

6. Luminaires not suitable to be covered by insulating 
material.

7. Connect the main power supply to the appropriate 
junction box: (see figure 4, page 3)

8. Do not mix LED circuits with products such as ex-
haust fans. This is due to the sensitive nature of LEDs 
and is not product specific.

CLEANING
Disconnect the appliance from the mains and let it 
cool before undertaking any cleaning task. Clean 
the equipment with a damp cloth with a few drops of 
washing-up liquid and then dry. Do not use solvents, 
or products with an acid or base ph such as bleach or 
abrasive products, for �cleaning the appliance. Do not 
submerge the appliance in water or any other liquid, 
or place it under a running tap.

FAULTS
1. This LED desk lamp can work properly with the 
supplied LED power adapter. Do not manipulate the 
products, nor try to replace the pieces.

2. If the external flexo cable is damaged, contact the 
dealer where the item was purchased.

3. If the cable is damaged, contact the dealer where 
the item was purchased.

CAUTION!

This appliance can be used by children aged from 
8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made 
by children without supervision.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRO-
DUCT 
This marking indicates that this product 
should not be disposed with other house-
hold wastes throughout the EU. 

To prevent possible harm to the environment or hu-
man health from uncontrolled waste disposal, recy-
cle it responsibly to promote the sustainable reuse 
of material resources. To return your used device, 
please use the return and collection systems or con-
tact the retailer where the product was purchased. 
They can take this product for environmental safe 
recycling.
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INTRODUCTION
Je vous remercie pour l’achat de notre produit de qualité. Utilisé avec précaution et conformément aux 
instructions énoncées ci-après. Lisez et conservez ces instructions pour référence future.

COMMENT UTILISER

1. Cette installation doit être effectuée en conformi-
té avec la dernière édition du Règlement national de 
câblage. En cas de doute, consultez un électricien 
qualifié.

2. Tension secteur : 220-240V~50/60Hz CA.

3. Ces luminaires sont destinés à l’éclairage intérieur 
uniquement.

4. Classe II, Double Isolé .Connexion à la terre non 
requis.

5. Il n’y a pas de pièces remplaçables dans ce lumi-
naire. 

6. Luminaires ne devant pas être recouverts d’un   
matériau d’isolation thermique.

7. Connectez l’alimentation secteur l’aide d’un bor-
nier adapté: (voir figure 4, page 3)  

8. Les LED étant des composants sensibles aux 
perturbations conduites par les lignes électriques, il 
n’est pas recommandé d’installer des produits pou-
vant générer ce type de perturbation sur leurs  lignes 
électrique d’alimentation.

NETTOYAGE
Débrancher l’appareil du courant électrique et le 
laisser refroidir avant quelconque opération de netto-
yage. Nettoyer l’appareil avec un chiffon humide  im-
prégné avec des gouttes de détergeant et le sécher 
par la suite. Ne pas utiliser de dissolvant, ni de pro-
duits au PH acide ou basique comme l’eau de javel, ni 
des produits abrasifs pour le nettoyage de l’appareil. 
Ne pas tremper dans l’eau ou autre liquide l’appareil.

ANOMALIES ET RÉPARATION
1. En cas de panne, amener l’appareil à son service 
d’assistance.  

2. N’essayez pas de  le montrer ou de le réparer  car 
ça pourrait comporter un risque.

3. Si la connexion du réseau se trouve abîmée, elle 
doit être réparée de suite.

¡ADVERTISSEMENT!

Cet appareil ne peut être utilisé par des enfants 
de plus de 8 ans, des personnes ayant une 
déficience physique réduite, sensorielles ou 
mentales ou des personnes inexpérimentées 
que sous supervision. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage ou l’en-
tretien ne sera réalisé par des enfants que sous 
supervision

CORRECTE ÉLIMINATION DU PRO-
DUIT. Esta marca indica que este produ-
to não deve ser removido em conjunto 
com outros residuos domésticos en 
toda a UE. 

Le produit ne doit pas être jeté avec les autres 
déchets ménagers habituels. Afin d’éviter toute 
atteinte à l’environnement ou à la santé humaine 
pour cause d’élimination incontrôlée des déchets, 
recycler de façon responsable afin de promouvoir 
la réutilisation durable des ressources matérielles. 
Pour vous débarrasser de votre appareil, utiliser les 
systèmes de reprise ou de collecte ou bien prenez 
contact avec le magasin où le produit a été acheté. 
Ils peuvent reprendre le produit afin de garantir un 
recyclage sûr.
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INTRODUÇAO
Obrigado por ter adquirido o nosso produto de qualidade. Use com cuidado e em conformidade as 
instruções listadas abaixo. Leia e guarde estas instruções para referências futuras.

COMO USAR

1. Deve realizar-se a instalação de acordo com a últi-
ma edição do Regulamento Nacional de Cablagem. 
Em caso de dúvida, deve consultar um eletricista 
qualificado.

2. Tensão de rede elétrica de 220-240~50/60Hz CA.

3. Estes focos de encastrar são exclusivamente para 
uso no interior.

4. Produto de Classe 2, Duplo Isolamento, Não se 
requer tomada de terra.

5. Não há peças substituíveis neste foco de encastrar.

6. Focos de encastrar não adequados para serem 
cobertos por material isolante.

7. Ligue a alimentação elétrica principal à caixa de 
ligações correta: (veja figura 4, página 3).

8. Recomenda-se  misturar os circuitos LED com 
produtos como ventiladores de extração. Isto de-
ve-se à natureza sensível dos LED e não é específico 
do produto.

LIMPIEZA
Desconecte o aparelho da fonte de alimentação e 
deixe-o esfriar antes de iniciar qualquer operação de 
limpeza. Limpe o aparelho com um pano úmido im-
pregnado com algumas gotas de detergente e depois 
seque-o. Não use solventes, produtos com PH ácido 
ou básico, como alvejantes, ou produtos abrasivos 
para limpar o aparelho. Não mergulhe o aparelho em 
água ou outro líquido.

ANOMALIAS E REPARO
1. Em caso de falha, leve o dispositivo ao seu serviço 
de assistência técnica.

2. Não manipule os produtos, nem tente substituir 
as peças.

3. Se o cabo estiver danificado, entre em contato 
com o revendedor onde o item foi comprado.

¡CUIDADO!

Este aparelho pode ser usado por crianças, 
adultos, pessoas com deficiências sensoriais 
ou mentais ou falta de experiência e conheci-
mento se tiverem sido supervisionados ou ins-
truídos à utilização do aparelho de forma segu-
ra e a compreender os perigos envolvidos. As 
crianças não devem brincar com o aparelho. A 
limpeza e a manutenção não serão executadas 
pelas crianças sem supervisão.

REMOÇÃO CORRETA DO PRODUTO 
Esta marca indica que este produto não 
deve ser removido em conjunto com ou-
tros residuos domésticos en toda a UE. 

Para evitar possíveis danos a nivel ambiental ou 
de saúde humana que represente a eliminação 
descontrolada de resíduos, deve reciclar ade-
quadamente para promover a reutilização sus-
tentável dos recursos materiais. Para ter o seu 
dispositivo usado, use os sistemas do retorno ou 
contacte o estabelecimento onde o produto foi 
adquirido. Eles conseguem por este produto para 
a reciclagem ambiental segura.
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CERTIFICADO DE GARANTÍA
WARRANTY CERTIFICATE // CERTIFICAT DE GARANTIE 
// CERTIFICATO DI GARANZIA // CERTIFICADO DE GARANTIA// GARANTIE ZERTIFIKAT

Garsaco Import S.L. // Pol. Ind. Molí d’En Llop. C/Corts Valencianes 10. 12549 Betxí (CS) SPAIN. // www.garsaco.com

Nombre y dirección del comprador.

Name and address of the purchaser. 
Nom et adresse de l’acheteur. 
Nome e indirizzo dell’acquirente.  
Nome e endereço do comprador. 

  Name und Anschrift des Käufers

Nombre y dirección vendedor.

Sello del establecimiento.
Name and Postal address. Stamp of establishment.
Nom et adresse postale. Cachet de l’établissement.
Nome e indirizzo postale. Timbro di stabilimento.
Nome e endereço postal. Carimbo do estabelecimento.
Name und Postanschrift. Stempel der Einrichtung.

Importado por Garsaco Import S.L.. (B-12524773). Made in China.
Imported by Garsaco Import S. L. (B-12524773). Made in China. Importé par Garsaco Import S. L.(B-12524773). Fabriqué en PRC. 
Importato da Garsaco Import S. L.(B-12.524.773).  Made in China. Importado por Garsaco Import S.L.(B-12524773). Made in PRC. 
Von Garsaco Import S.L.importiert (B-12524773). Made in China.

Este producto tiene una garantía de 3 años desde la fecha de venta, declinando toda responsabilidad por 
defectuoso o roturas, originadas por mal uso. Para que esta garantía sea válida, es imprescindible presentar 
esta tarjeta así como el ticket o la factura de compra.
Questo prodotto è garantito per 3 anni dalla data di vendita, declinando ogni responsabilità per malfunzionamenti o 
rotture causati da uso improprio. Per questa garanzia sia valida, è necessario presentare questa cartolina e lo scontrino 
o fattura.
Ce produit est garanti 3 ans à compter de la date de la vente, déclinant toute responsabilité en cas de défaillance ou 
bris causés par une mauvaise utilisation. Pour que cette garantie soit valide, vous devez présenter cette carte et le billet 
ou la facture.
Este produto tem uma garantia de 3 anos a partir da data de venda, em declínio de qualquer responsabilidade por 
mau funcionamento ou quebra causada por mau uso. Para que esta garantia seja válida, é necessário apresentar este 
cartão eo bilhete ou nota fiscal.
Dieses Produkt ist für 3 Jahre ab Verkaufsdatum garantiert, sinkende keine Verantwortung für Fehlfunktionen oder Ausfall 
durch Missbrauch verursacht. Für diese Garantie gültig zu sein, müssen Sie diese Karte und das Ticket oder Rechnung 
zu präsentieren.


